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Lsn nybnikayis npoooecye yuki cmametl, NPUCBAYEHUX BUBUEHHIO MOBHOI cumyayii Ax ¢axmopy
PO3BUMKY AH2OMOBHOT Tekcurkoepagii Inoii. B pobomi pozensioaromscs 0CHOBHI napamempu MOGHOT
cumyayii InOii’ 8 KOJIOHIANbHUL Nepiood, AKUN € BUBHAYANbHUM Ol NOOAIbULO20 NOJIONCEHHS U
PO36UMKY AH2AIUCHKOI MOBU 6 Kpaini. 3acmocy8ants 0iaxpoHHO20 NIOX00Y Npu ONUCT ma aHaizi
CcK1a0osux MosHoi cumyayii 6 IHOii 0036015€ 6uABUMU NEBHY CMADIILHICMb KITbKICHUX, AKICHUX |
OYIHHUX napamempié w000 KOPIHHUX MO8 KpAiHu U KAPOUHANbHI 3MIHU WO0O0O 00 NONONCEHHS.
aneniticokoi: mosu. Tak, KinbKicHuil napamemp aueniicokoi moeu 6 InOii sidobpadicac 3miku
0emMocpapiuno2o NOKA3HUKA, HAYIOHATbHOL NPUHATIEHCHOCMI Tl NPOghecitinol 3atinamocmi odetl, SKi
80100i10mb  aHeNilicbkolo Moeoto. Ha saxicnomy pisni mosena cumyayis 6 IHOIi 3anuwaemscs
0a2amomosHOI0, 2emepo2eHHOI0 | HEPIBHOBANCHOIO MA NONOBHIOEMbCS Wje OOHIEID MOBOI0 [HOO-
esponelticbkoi cim’i — ameniticoxoro. llpomszcom nepiody Konouizayii auenilicbka npoxooums Ha
OYIHHOMY pi6HI cmadii 8i0 CNPULIHAMMSA il IK MOBU MOP208YI8 | MiCIOHEPi& 00 NPULIHAMMSA KOPIHHUM
HAaCeleHHAM KpaiHu 5K 3aco0y OMPUMAHHA 3HAHb, MOMCIUBOCHMI COYIATbHO20 3POCMAHHA 8
CYCRIIbCMBI, THCMPYMEHmMY CRIIKY8AHHA He MINbKU 3 OpumaHysmu ma IHWUMU [HO3eMHUMU
2poMaodanamu, a U, 8paxosyroyu 6a2amonoaOCHy MOSHY CUMYayilo 8 pe2ioHi, 3 MEeUKAHYAMUY THUUX
pecionie kpainu. Taxke nonodxceHHs aHeniicbKoi MO8U 6 KpaiHi éede 00 3MIHU ii (hYHKYIOHATbHUX
xapaxmepucmuk. Hatlbinow 3nauyuyumu 8UAGIAI0OMbCs NOAIMUYHA, nedazo2iyna Qyukyii i pyukyisa
Mo6u nocepednuxa. Ix peanizayis eumazae akmusHo20 po3eUmKy 1eKCuKo2pagiuHoi npakmuxi, aKa
NPOABNIAEMbCS ) CMBOPEHHI HA Mamepiani aHelilcbKoi MO8U 2110capiis, COBHUKIB, SIK 0BOMOBHUX,
Max i MAYMAYHUX, Wo ONUCYIOMb Y 3AJIeHCHOCMI 810 Memu YHOPAOHUKA, 0COONUB0CMI NEKCUYHO20
cknady mosu 8 IHOii.

Knrwouoei cnoea: anenomosna nexcukozpaghia 6 Inoii; xonouianvHuii nepiod; mMoeHa cumyayis;
KINbKICHI, AAIKICHI U OYIHHI napamempu.
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The given paper features the second part of the extended research focused on the investigation of the
linguistic situation as a development factor of the English language lexicography in India. Thus, in
this article the main parameters of the linguistic situation during the British Raj period, with English
being the case study, are scanned. The diachronic approach used towards the analysis of the
linguistic situation constituencies elicits certain stability of quantitative, qualitative and evaluative
parameters as regards local languages in India and the pivotal changes as regards English. The
English language quantitative parameter mirrors the fluctuation in demographic rate, national
identity and professional occupancy of English speaking population in India during the Raj period.
The qualitative parameter of linguistic situation being enriched by another Indo-European language,
maintains its multilingual, heterogeneous and unbalanced features. The English language evaluative
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parameter reveals the main stages of the colonial language incorporation into the linguistic situation
in the country. English in India goes through the perception as the language of traders and
missionaries into its adoption as a means of education obtainment, social stability access and
interaction mechanisms both with foreigners and citizenry of other multilingual country regions. Such
position of English in colonial India prompts the alteration of its functional characteristics with
political, pedagogical and lingua franca functions being the most essential. Their actualization is
only feasible due to the flourish of lexicographic practice in colonial India. Thus, the English
language serves the base for a number of glossaries, bilingual and explanatory dictionaries
describing various lexical layers of English in India.

Key words: the English language lexicography in India; the British Raj historic period; linguistic
situation; quantitative, qualitative and evaluative parameters.

Beryn. Jlana mnyOumikaiiss TpOJOBXKYE MUK JOCHIKEHb, IPUCBIYCHUX
TpaHcpopMaIliiHUM TIpoliecaM y MOBHIN curyamii [HAll, Mo po3riasgacTbes sK
KOHTEKCT, Y paMKaX SIKOTO BiIOyBa€TbCS PO3BUTOK AHIJIOMOBHOI JIEKCHMKOTpadii.
Haragaemo, 1o nonepeHi poOOTH ONKCYBaIu MapaMeTpy MOBHOI cuTyauli B [HAli B
NOOpPUTAHCBHKIN Mepiof TAaKOXK 3 TOYKH 30py OCOOJMBOCTEH JIEKCUKOTpa(IUHOI
npakTuku Toro yacy (burko, 2019; butko, 2018).

VY wmiii crarti 00’€KTOM aHaji3y € MOBHa cUTyauis B IHIII B KOJOHIaJIbHUIA
nepion, 3 XVI no XX CTOMITTA, OPOTATOM SKOrO 1 MajJM MICLe HAaHOUIbII aKTUBHI
mpoiiecu B 00JaCTI aHTJIOMOBHOI JIEKCUKOTrpadii. 3aKOHOMIPHO, 1110 OCHOBHA yBara
NPUIISAETHCS  aHTIIMCBKIA MOBI, sIKa 3a Iled Yac TMPOXOAUTh BCl €TamH
IHKOPIIOPYBaHHSI B MOBHY CUTYAalll}0 KpaiHU.

[IpeameToM BHBYEHHS BHUCTYMNAlOTh KUIBKICHI, SIKICHI 1 OLIHHI MapaMeTpu
MOBHO1 CHUTYyaIlli B KpaiHi 3 TOYKU 30py MiCIIsl, 110 3aiiMae B Hill aHIIIiChKa MOBa.
3acTocyBaHHA J1aXPOHHOTO MiAXOAYy MOPS] 3 OMHUCOBUM 1 aHATITHYHUM METOJAAMH
JI03BOJISIE BUSIBUTH COITIO-JIIHTBICTUYHI XapaKTEPUCTUKH BaplaHTy aHTJIIMChKOT MOBH,
o QgopmyeTbest B KpaiHi. [{i xapakTepuUCTUKH 3yMOBIIIOIOTH 1 OCOOJIMBOCTI HOTO
MOJAJIBIIOTO JIEKCUKOrpayBaHHS.

[Ipn aHami3l KUIBKICHOTO MapameTpa pO3IVISIIAIOThCA 3MIHU AeMorpadiyHoi
CKJIaZIOBOi MOBHOI CUTYallil, BUKJIMKaH1 MOSBOO HOCI1B aHIJIICHKOI MOBHM Ha TEPUTOPIi
cyOkoHTHHEHTY. OcoOiMBa yBara NpHUAUISAETHCA KOMYHIKAaTHBHIA CKJIAAOBiH, LIO0
XapaKTepU3ye POJib aHTIIIMCHKOT MOBH SIK JIJIsi OPUTAHIIIB, TaK 1 1J11 MICIICBUX JKUTEIIB.

JlocmimkeHHsT SKICHOTO TlapaMeTpa MOBHOI CHUTyallli KoJoHiaibHOI [Hmll
nepeadavae BCTAHOBJICHHS JIIHTBICTUYHOTO XapakTepy 1M10MiB 1 OCOOJIMBOCTEM
BUOKPEMJICHHSI METaJIeKTa B 0araTOMOBHIM KpaiHi.

BuBYeHHS OIIHHOTO TapameTpa, KUl CTOCYEThCSl aHTJINChKOI MOBU B [Hmii
4aciB KOJIOHI3allii, CIPSIMOBaHE Ha BIJIOOPaKEHHS HE TUIBKU 3MIH Y CIIPUHHSATTI MOBU
KOPIHHUM HACEJICHHSM, a ¥ Yy BUSBJICHHI (PYHKIIM aHTIIICHKOI MOBH B 1CTOPUYHUIN
nepioJi, 10 BUBYAETHCS.

Pe3yabTaTn T2 00rOBOpEeHHS

IukopnopysanHs auneniiicbko2o0 KOMNOHeHma 8 MO8HY cumyayito IHOii

[ToyaTkoM 1HKOPHOpPYBaHHSI aHIJIINCHKOI MOBH Ha TepuTopito [HmocTany
npuitHaTo BBaxkatu 1579 pik (Mehrotra 1998), konu nepiumii OpuTaHCHKUI €3yITCHKHIA
ceameHuk Tomac CriBenc (Thomas Stevens), psATyrouuch BiJ TOHIHb B
€nu3aBeTHHCHKIM AHrmi, BcTynmuB B cycnuibeTBO Icyca (Society of Jesus) 1
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BianpaBuBcs 13 Jlicabona 3 miciero Ha ['oa, € OYOJUB Mi3HIIIE €3YiTCHKUM KOJIEIK
(Jesuit College) B mocenennsx Maprao i Pagon (Dharwadker, 2002: 96). Uepe3 kinbka
pokiB, y 1583 pori, Ha ['oa 3 sBnstoTbes me yerBepo anrmiiiniB (Ralph Fitch, John
Newberry, James Story, William Leeds), sikux mopTyramnbii, sk 3a3Hadae [. JIbtoc,
npuBe3Nu sk nojoHeHux (Lewis, 1991).

Odiuiiina mosisa OpuTaHIiB B [HAIT MOB’si3aHa 3 AISUIBHICTIO aKIIOHEPHOTO
toBapuctBa "Oct-IHachka kommanisf", sike, 3rigHO 3 ykazom €nmzaBetu [, Oyio
ctBopero 31 rpyanas 1600 poky i oTpuMalio IPUBIJIEH BECTH TOPTOBENBbHI Omepailii B
kpainil. [IpoTsarom mepmux aecsaTv pokiB B [Hai0 OyJ10 BiAIpaBIeHO TPH TOPrOBEIbHI
eKCIIeNIMIIIi, BJIACHE X OCBO€HHA [HHOCTaHy mowanocs 13 3acHyBaHHs (pakTopiil y
Cyparti (1612) 1 Maapaci (1640). 1o 1647 poxy bpurtanis mana Bxe 23 ¢akropii, B
1668 poui Kowmmanis openayBana bomOeidt, oTpumaHuii KpaiHOIO SK TNpHJIaHE
Karepunu bparancekoi Big Iloptyranii, a B 1690 3acHyBana BiacHe MOCEJIEHHS B
KanpkyTTi?.

Hactynni cromitrs B IHaii OyiM CHOBHEHI MOMITHYHUMH IHTPUTaMH 1
BIICbKOBUMH KOH(IIKTaMH, CIPSIMOBAHMMM Ha 3MIIHEHHS MO3ULIA bpuTaHchKoi
KOPOHHM B KpaiHi.

Tak, y OaraTboX 3eMJIIX BIaAy OTPUMYBAJIM MIJKOHTPOJBHI OpHUTAHIISIM
npaBuTeNl (HaNpUKIad, NepimM, 3anexHuM Bl Oct-IHAChKOI KOMIaHIi HaBaOOM
benranii, buxapa 1 Opiccu, craB Moroibckuil renepan Mip [Ixadap Am Xan
baxanyp), ski BimmaBanu Kowmrmanii mpaBa CTATyBaTH TOJATKH, BCTAHOBIIOBATH
BHYTpIIIIHI MUTHHUII 1 CUCTEMY OMNOJATKYBAaHHS, MPOBOAUTH (iCKaIbHY MOJITHUKY,
KOHTPOJIFOBAaTH BHYTPIIIHIO 1 30BHIIIHIO TOPTIBIIIO.

Biticekoni nii B [naii modanucs 3 pimenas Oct-IHachK0T KOMIIaHIi OTpUMaTH
BJIACHI TE€pPUTOpiaibHI BONOAIHHA B kpaiHi. Kapnarikcki Bitnu (1746 — 1763) manu
HACJTIKOM BUTICHEHHS 1HIIMX €BPONEHCHKUX TOPTOBUX TpPaBIiB, 30KpeMa,
®paniry3bpkoi Oct-IHaceko1 komnanii, 3 periony KapHnarika.

Jami Oynu aHrino-maicypcebki BiitHU (1767 — 1799), 1110 cripusijivi BCTAHOBJICHHIO
reremoHii Kommanii B IliBgenniit [1aii; anrno-maparceki Biviau (1775 — 1819), sxi
NpU3BEJIM A0 Kpaxy OJIHIEI 3 MOTYTHIX IHAIMCBKUX JepkaB — MapaTxchKoi
KOH(enepalii 1 BCTAaHOBJIEHHS BIUTUBY BpUTaHCHhKOI KOPOHU HaJl 3HAYHOI YaCTUHOIO
3axianHoi i LlenTpansHoi [Haii.

Anrno-venainbcbka BiiHa (1814 — 1816) 3pobuna Henman 3anexxHuM Bif
OpuTaHIIiB; aHTJI0-01pMaHChKi BiitHU (1823 — 1887) cTanu nmpuunHOIO0 IEPETBOPEHHS
bipmu B moBHy koinoHito. [[Bi aHrjo-cukxceki BiitHU (1845 — 1849) mpusBenu 1o
anekcii [lenmxaly 1 po3wieHyBaHHs JepkaBu CUKXIB. Kinbka BIHCHKOBUX €KCTICIUIIIH
XIX cTomiTTs e O11bII TOCUITUIIN CTAHOBUIIE OpUTAHIIIB Ha MIBHIYHOMY 3axo1i [Hail.

! Binznaunmo, 1o KoMIaHis Mana iHTEpECH He TUILKM Ha TEpMTOPii [Ha0CTaHy, a i 3a HOro MeXamu, IO MOSCHIETHCS
MIParHEHHSAM HaJamTyBaTH Oe3medHi mMapmipyTu 10 bpurancekux ocTpoBiB. Tak, HanmpuKiaa, KOMIaHIs Hamarajiacs
3axonutn CronoBy ['opy Ha Teputopii cyuacHoi [TAP, 3aitasna octpiB CBaToi €1eHu 1 T.4.

2 B ueil yac TpuBae i 0cBOeHHs CyOKOHTHHEHTY iHmMMU Oct-IHjachkumu komnaHismu. Haranaemo, mo Tomtanacbka
Ocr-IHaceka kommaniss Oyna 3acHoBaHa B 1602 porri, Jatceka Oct-Inaceka — B 1616 poui, @panmyspka Oct-IHAckka
KoMIIaHist — B 1644.
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Jo mouatky XX CTOMITTSA BCsl Teputopis [HAIT 1 3HAYHA YacTHHA MPHIIETIIUX
neprkaB miepedyBaia i Bianor bputanckkoi kopoHu abo cTaHOBHIIA COOOTO TYOUTBHI
KHSI31BCTBA, 3aJIEKHI BiJT HEl.

Anpamanckue
ocrposa
1789,1856

KONOMEBO ]

B 3emuti Oct-Taaceko1 kommanii B 1819 porri
[] Tepuropii, siki nepeiinm mig bputanceke ynpasniaas 1o 1909 poxy
] 3anexxHi TyOUTBHI KHs31BCTBa B 1909 pori

Puc. 1. Poswupenus bpumancoxoi Inoii ¢ XIX cmonimmi

Hapamempu mosrnoi cumyauyii Inoii KononiaibHo20 nepiody

Kinvkichuii napamemp

[IpoBeneHe qOCIIKEHHSI MOBHOI CUTYaIlli B JOOPUTAHCHKUI MEPioJl CBIAUUTH
po Te, III0 MOBHA cUTYallis B [H11 32 KUTbKICHUM TTapaMeTpoM OyJia 6araToMOBHOIO,
PI3HOMOTYXHOI Ta 0araTtornoitocHOw. Takow ais KOpiHHUX MOB IHIOCTaHy BOHA
3QJIMIIAETHCS 1 B TEPIoJ €BPOMNENCHhKOI ekcmacii. BiIHOCHO X aHTIIHCHKOT MOBH
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CUTYyaIlls 3a3Ha€ KapAMHAIBLHUX 3MiH, SIKI CTOCYIOThCS TIEpII 3a BCe ieMorpadiqHoro i
KOMYHIKaTUBHOTO MapameTpiB.

Hemoepaghiunuii napamemp

[IIBunke posmpeHHss TepuTopii 1 cdep BIUMBY bputancbkoi KOpoHH B
InmocTani cipaBuiIO 3HAYHUM BIUTUB Ha eMorpadidHuii mapaMeTp MOBHOI CUTYyaIlli B
aCTeKTl BUKOPUCTAHHS aHTJIHChKOT MOBH.

Po3ymiHHS 1bOTO (haKTy 3yMOBUIIO IPOBEACHHS, MOUNHAIOUHN 3 cepeaunu X VII
CTOMITTS, mia mnatpoHaxkeM Oct-IHACBKOI KOMITaHIi® HH3KH, IO CYyTi, COIlio-
miHrBicTUYHUX nociimpkeHsb (History on Indian Census). i gocnipkeHHS BUSBUIN
CTpIMKE 3pOCTaHHS HaceJleHHs [Hii, sike B T 4M 1HIIIHA Mipil BOJIOALIO aHTIIIHCHKOIO
MOBOI0. Bonu nokazanu, mo sxio B X VII cTtomitti 1151 kateropis Oynia npeacraBicHa
BIJIHOCHO HEBEJIMKOI KUIBKICTIO TOCHIB, MICIOHEpIB, TOPTOBHX IPEJICTABHUKIB Ta
MpaliBHUKIB 1HIUX cep aismpHOCTI (Sinha 1978: 2; Lewis 1991: 14), To Ha moyatky
XX CTONITTS BOHA HajidyBaja BXKe JEKiJIbKa COT THUCSY BUXIIIIB 3 PI3HUX KpaiH,
3alHATUX y PI3HUX 00IACTSIX.

3riJIHO MEPIIOTo 3arajibHOro Nepenucy HaceneHus 1871 poky Ha teputopii [Haii
3Haxouiocs oubiie 75 700 OpuTaHIliB, 3 IKMX HA YaCTKY LIUBUIBHUX OC10 MPHUIIaIao
0s13bpK0 78%. Y mosicHIOBaJIbHIM 3anuciii 10 nepenucy I'enpi Borepding, pinancoBuii
cekpeTap MiHICTepCcTBa y cripaBax [Hii, Bii3Hayvae, mo B 1871 poi B [H1i Takox O0yi10
7 000 BuxiguiB 3 Amepuku, ABctpami ta Adpuku (Waterfield, 1875). Ilepenuc
HaceneHHsT 1891 poky CBIIUUTH MPO TEHACHIIO A0 301IbIICHHS aHTJIOMOBHOIO
HacelleHHs B [Hnii, mo HapaxoBye Ha Tod 4dac 238 499 oci6. 3 HUX BHXIALSMHU 3
bputancekux octposiB Oyno 100 000, BignosigHo 138 499 oci6 Oynu BuUXiALSAMU 3
ABctpanii, Cnonyuenux IlltariB Awmepuku, Kanamu, a TakoX €BpONEHIsIMU
OpHUTAHCHKOTO IMOXOKCHHS, SIK1 Hapoauivcs B 11, 1 HammaakaMu 3MiIaHuX IUT001B
(Baines, 1893).

B 1eit yac npuxoauTh po3yMiHHS HEOOX1THOCTI O(IIIHHOTO JOKYMEHTOBAHOTO
MIIpaxyHKy KOPIHHOTO HaceleHHs [Haii, 1o BOJOJl€ aHTIIHChKOI MOBOK. Tak, B
ToMy K mepenuci 1891 poky 3’sBuiOCS MUTAHHS MPO 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH, a B
nepenuci 1901 poky — nuTanHs po 3HAHHS MICIEBUMH MEIIKAHIISIMU 0€3M0CEPETHBO
anrmicbkoi MoBH. [lepenucu HactynmHux pokis (1911, 1921, 1931, 1941) Takox manu
MUTAHHS TIPO TPAMOTHICTh B 00JsiacTi anrmiiicekoi MoBH (literate in English) (Census
yearwise) 1 BiI3Hauajau MOCTIHHE 3pOCTaHHS KIJIbKOCTI HACEJICHHS, 10 BOJIOJIE HEIO.
Hampuknan, B mepenuci 1941 poky B o6macti Meap (Mewar) B mtari Pamkactxan
3azHavanocs, mo 3 1 926 698 xwurteniB 5297 (3 Hux 5 122 4onoBikiB 1 175 KiHOK)
BOJIOJIIJT aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, IO B IT’SITh pa3iB Buille, HK B 1911 pomi (Dashora,
1942).

3minu gemorpadivyHOTO MapameTpa CTOCYBAIHCS HE TIIbKHU KiTBKOCTI JIIOJEH,
SK1 BOJIOJILJIM aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B IHil, iX HallloHaJIbHOI NMPUHAJICKHOCTI, a U
npodeciitHoi misubHOCTI. JlocmipkeHHs B 00acTi ictopii bpurancekoi [Haii cBiguaTh
Mpo Te, IO KOPIHHMUM HACEJIICHHSIM aHTJIilChbka MOBa OCBOIOBAJAcsS 3aBISKH

3 Ix MeTa B OCHOBHOMY TIONATaJa B MOAAJIBIIOMY TLIAHYBAHHI 3aXOJIiB 3aXMCTY, 300py TOAATKIB i MpaleBIaTyBaHHs
MiCIIEBOTO HAaceJeHHs B 00J1acTAX, 10 MPUHOCATH BUrory Kommanii.
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TOPTOBENIbHIN, MICIOHEPCHKIM, a Mi3HIilIe aKTHUBHIM KOJIOHI3AIIMHIN 1 aHEKCIMHIN
nomitami (quB, Hanpukiaag, Lewis, 1991; S. Rao, 1954; Firth, 1946).

He nuBHO, 1110 IepIIMMU KOPIHHUMH KUTETSIMU [HAOCTaHY, K1 OCBO1INI B JASSKIN
Mipi aHTTHChKY MOBY, OyJH PEONS — Mepekiiafayi, 10 BUKOHYBAJIU MPU OPUTAHCHKUX
bakTopisix 1 GYHKIIIO PO3CUTIBHUX.

CrtBopenns Oputancbkux 30poiinux cui B [uaii B XVIII cromiTri, 10 ckiamy
AKMX aKTUBHO HaOWpalu I1HAIMCHKUX COJJATiB, NPU3BOIUTH N0 (POPMYBAHHS
CepeqIoBHINA, B paMKaX SKOTO JyXKe IIBHIKO HaOyBaja MOUIMPEHHS Tak 3BaHa basic
English* (Bragg, 2016).

AKTHBHE pO3IIMPEeHHS MeX bpuraHcekoi IHAll, sk Oylio IOKa3aHO BHIIIE,
IPUBEJIO JIO 3pPOCTaHHS HEOOXITHOCTI B MICIIEBUX JKHUTENAX, SKIi O BOJIOIIIN
aHIJIHACHKOI0 MOBOI0. PimenHs 1iei mpoOiemu Oct-IHachkka KoMmmaHis® Oaunia B
AKTUBHIN TIATPUMIN CIY>KUTEIIB IIEPKBHU, AISUIHHICTh SKUX Oyjia CIpsiMOBaHa Ha
BIIPOBAKCHHS OCBITH.

Came MiCiOHEepChbKa NISUIBHICTB, SIK 3a3Hauae MakApTyp, HE MarOYM 3HAYHOIO
pEINIrifHOTO BIIMBY B CHIIy CTIHKOI KyJIBTYpH 1 pemirii MiclieBOro HaceleHHS, B
3HAYHI Mipl cHOpusiia OCBOEHHIO AHTTINCHKOT MOBH 1 i TOIIMPEHHIO 3aBISKU
CTBOPEHHIO IIJIKOM CBITCHKUX IIKLI 3 BUKJIAJaHHIM aHTIichbKo0 MoBOIO (McArthur,
2003)°.

[xonm Oynu mepeBaXHO 30CEPEIKEHI B pallOH1 TaKMX TOPTOBUX METPOIMOIIN
Oct-Inacekoi komnanii sik KanpkyTrTta, bom6eit 1 Mazpac 1 mocTynoBo cipusiyiv MOsiBi
HEYHMCJICHHOTO KJIACY MICLEBUX JKUTENIB, SKI BOJOJAUIA aAHTJIMCHKOIO MOBOIO
MIPaKTUYHO HA PiBHI OLIIHTBIB.

Komynikamuenuti napamemp

[TocTymoBe 30unbiieHHst B [HAIT KIJTBKOCTI JIFOJIEH, K1 BOJIOAUIN aHTIIHCHKOIO,
MPU3BEJIO 0 3MIHU KOMYHIKATUBHOTO TapaMeTpa MOBHOI CHUTYyallii BIIHOCHO IIi€i
MoBH. CyTHICTb 3MIHH TOJISITA€ B TOMY, 1110, mounHaroun 3 X VII cTomiTTs, aHrIilichKa
MOBa 13 3ac00y MMCHMOBOI Ta YCHOI KOMYHIKaIli MepeBaXHO BUXIALIB 3 bputanchkux
OCTPOBIB 710 moyaTtky XX CTOJITTS CTa€ 1 3ac000M KOMYHIKaIlii MiCIIEBOTO HACEJICHHS
B pi3HHX c(epax KUTTA. 3aKOHOMIPHO, 1110 1Ieil MpoIec BIMHYB Ha (PYHKIIOHAIBHUM 1
OLIIHHUY NTapaMeTpHu.

VY Haii0Onpm  sSBHIM  ¢Gopmi, SK MOKa3ylOTh ICTOPUYHI Ta JIHIBICTUYHI
TOCIIKEHHS, TpaHchopMallii KOMyHIKaTUBHOTO NTapaMeTpa MOBHOI cutTyanii B [H1i
yaciB KoJioHi3amii 3HadWnum mnposie B (1) mHCbMOBHX po0OTax, CTBOPEHUX
€BPOIEHIISIMU, (2) TEPIOUIHUX BUIAHHIX, OPIEHTOBAHUX SIK HA €BPOIEHIIIB, TaK 1 HA
MICIIEBUX KXUTENIB, (3) IHAIMCHKIN JIiTepaTypl aHTIIIHCHKOIO MOBOIO.

4 Ile mpu3BeIo i 0 3BOPOTHHOIO IIPOIECY — 3aNO3MYCHHS iHAINCHKUX CIIiB GpPUTAHCHKHMHE COJIIATaMH, SKi, IK 3a3Ha4ac
M. Bparr, Takox Moriu 'bolo the bat a tora', To6To roBopuTH TpoXu MicieBoro MoBoto (Bragg, 2016).

® Sk Brazye A. Banis, Oct-IHchbKa KOMIaHis BUCOKO OILHIOBAJIA, HAPUKIIA, poboTy npenogobHoro orus 1lIBapia,
SIKAH nepexoHaB papkeit Tanmkypy i MapBapy He TUIBKM B HEOOXiJHOCTI BIAKPHUTTSI IIK1JI JUISt BUKJIaJaHHS aHTITIHCHKOT
MOBH, a ¥ y HaJaHHi mkoixam 250 marona koxeH pik (Wadia, 1954 : 3).

6 dk cpimuute P. P. MexpoTpa, NporpaMa ocBiTH B MiCIOHEPCHKUX LIKONIaX BKIOYajia B cebe, kpim Bibuii, BUBUEeHHS
po6it Ilnarona Ta Takux TBOpIB, sK "Ilodopoowc Iliniepuma" Jxona byn’siHa, "Hoeuti Opeanon" ®pencica bekona,
"Bmpauenuii pan" Jlxona Minerona, "Iamnem" Bimesima Ilexcmipa, mepexnany "Iniadu" I'omepa, BHKOHAHOTO
Onexcanapom [Toymom (Mehrotra, 1998: 3).
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Tucvmosi pobomu esponetiyis

[lepmmMy THCEMOBUMH POOOTaMH, IO TPEACTABISIOTh AHTICHKY MOBY B
Innii, cranmu nmuctu Pampda Ditua, omyOmikoBani Piwapmom Xaxmitom (Richard
Hakluyt) B 16-tomuiii mpami "The Principal Navigations", mpucsiueniii ictopii
aHTIIIHCHKOTO MOpEIUTaBaHHs 1 mociipkenb (muB. Lewis, 1991: 14), 1 muctu cBATOTO
otusa Tomaca CriBeHca, K BBOXAIOThCS MOYATKOM (POPMYBAHHS aHTJIO-1HAIACHKOT
aiteparypHoi Tpamuii (quB. Ward, 1916: 331-332).

Icropuku Tta miareict (Lewis, 1991: 14-16; Rao, 1954; Firth, 1946)
B1JI3HAYAIOTh, 1110 3HAYHUH BHECOK Y PO3BUTOK KOMYHIKaIlll aHTJIIMCHKOIO MOBOIO OyB
3pobisieHni Takoxk poOoTamu ManjapiBHuKa J»xoHa Mingenxona (John Mildenhall
(Midnall), sxuit npuixas qo [Haii B 1599 pori 1 mporosiocus cede mizHimie nociaoM Oct-
Inacekoi KOMMaHii; poOoTamMu KamiTaHa MEPIIOro Kopaois, 110 HaJISKUB KOMIIaHii Ta
npudyB y Cypar y 1608 porii, cepa Binbsima Xokinca (William Hawkins); po6oramu
kynug 1 gummomata Bimesma ®inua (William Finch), axuit 3amummB xypHad,
CIIOBHEHUH  CJIOBaMH  JIPaBiJICBKOTO, 1HIO-EBPOIECUCHKOTO, IMOPTYTaIbChKOTO
MOXOJIPKEHHSI, K1 HE TUIBKA 3HAYHO MPUKPACUIIM caMy poOoTy, ajie 1 JA0Jadu Horo
KypHaiy, K 3a3Haudae [Bop JIbtoic, 3HaUHy JiTepaTypHy LIHHICTb.

[ToTim 3’gBuimch mnpaul MaHzapiBHuka Hikomaca Bitinrrona (Nicholas
Withington); nmuctu nucemenHuka Tomaca Kopiara (Thomas Coryat) 1 iforo po6ota
"Greetings from the Court of the Great Mogul", omry6itikoBana B Jlouoni B 1616 porii;
MaHyckpunt kanenana Ensapna Teppi (Edward Terry) "A Voyage to East-India™;
KypHau nuruiomara i mocia cepa Tomaca Poy (Thomas Roe) Journal of the mission
to the Mughal Empire; po6ota 6putanchkoro Jiikaps, odimepa Meau4aHoi ciyxou Oct-
Inncwkoi komnanii xona ®paepa (Dr John Fryer) "A New Account on East India and
Persia"’ (nuB. noxmamnimre Foster, 1921; Prasad, 1980).

[IpexpacauMu 0Opa3zurKaMy MUChbMOBOT aHTIIHCHhKOT MOBH B [H1T cTanmu poOoTu
Jlxeiimca ®@opoOca (James Forbes), cepa Hapnb3a Binkinca (Charles Wilkins), cepa
Jlxopmxka AoOpaxama I'pipcona (George Abraham Grierson), Hataniens bpecci
Xanxena (Nathaniel Brassey Halhed), I'enpi Tomaca Kon6pyka (Henry Thomas
Colebrooke), cepa Binbsama J[xonca (Sir William Jones), J[>xonrya Mapiimana (Joshua
Marshman), Yoppena I'actinrca (Warren Hastings) 1 6ararbox iHImmx®,

Jlo nmucpbMoBO1 KOMYHiKallii OpuTaHiliB B [H/Ii BIIHOCITh TaKOX 1 MEPEKIAIU
KJIAaCHYHMX TEKCTIB 3 caHCKpury (Hampukian, bxasaraaritu (Bhagavadgita),
Xitonazaemri (Hitopadesa), pooit Kaninacu (Kalidasa) "Of Shakuntala recognised by a
token"), a Tako HAYKOBI Tpalli, 1110 OMUCYIOTH (PITOJOTIUHI aCIeKTH Pi3HUX MOB [Hii
1 mitepatypHy Tpaaumito [Haii® (Hanpuknan, npai cepa Y. Jxoyrca (William Jones)

" Came 111 po6oTa MaJia HalbibIIe 3HAYEHHS JUIS YKJIaadiB TEPIIOTO CJIOBHUKA Ha icTOpU4HMX mpuHIiunax Hobson-
Jobson, sx sigznauas I'. FOu1.

8 Heo6xinHO 3a3HauMTH, 10 MMCLMOBA KOMYHIKallis GPUTAHIIIB, OCOOIHMBO B MEPIIi CTOJITTS KOJIOHI3aIlii, € JUKEPEIOM
HaOLIBIIO] KITBKOCTI CITiB, 3aTI03WYEHUX 3 KOPiHHNX MOB. Came I1i 3a1103MueHHs BCEOIYHO OMMCYIOTh YKIIaa )KUTTS [Hil
(Lewis, 1991) i Hagami GOpMYIOTh JIEKCHYHY CBOEPIAHICTD IHAIMCHKOTO BapiaHTy aHTIHCHKOT MOBH.

% B 1€ uac cTBOPHOBAKMCS EBPONENHCHKI CYCITTLCTBA 110 BUBYEHHIO KyJIBTYpH, icTopii Ta MoB [uaii — The Asiatic Society
of Bengal (1784), Ecole Nationale de Langues Orientales Vivantes (1795), Society Asiatique (1822), The Royal Asiatic
Society of Great Britain and Ireland (1823), Deutsche Morgenlandische Gesellschaft (1845).
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"Dissertation on the Orthography of Asiatick Words in Roman Letters" (1784) €
HEOILIIHEHHUM BKJIJIOM Y TOJAJbIIy poOOTy MUCHhMEHHHKIB 1 JeKCHKOrpadis, sKi
BUKOPHCTOBYBAJIM JIATUHHULIIO).

Ilepioouka xkonounianvHoi InOii

Y nucpMoBiii (opmi aHrmiiicbka MOBa BHKOpPUCTOBYBajacs B IHmii 1 B
MePIOIUYHUX BHJIAHHSX, SKI JIOCUThH IIBUAKO HAOyBaJIM BU3HAHHS HE TIJIBKU CEPEIl
OpUTaHCHKUX KOJIOHICTIB, ajie 1 cepej] KOPIHHOTO HACeICHHS.

[Nepuroro anrnomoBHOO TazeToro [Hil, sk 1 Beiei [liBaennoi Asii, crana Hicky'’s
Bengal Gazette, sixy BunasaB y Kanbkytti 3 1780 poky Ixerimc ABryct Xuku (James
Augustus Hicky). ¥ tomy x pomi B KanbkyTTi nounHae BuaaBarucs India Gazette or
Calcutta Public Advertiser, B 1784 pori — Calcutta Gazette (paTudikoBana ypsaom),
B 1785 pomuti — Bengal Journal, The Oriental Magazine or Calcutta Amusement ta The
Asiatick Miscellany. Pik mo ToMy mHOYMHAa€e BHUITYCKATHCS MIOTHXKHEBE BHIAHHS
Calcutta Chronicle and General Advertiser, B 1788 pori — The Asiatic Mirror and
Commercial Advertiser.

B Manpaci 3 1785 Piuapa [[>KOHCOH MOYMHA€E BUMYCK I1I€ OJHIET aHTJIOMOBHO1
razetu — The Madras Courier, 1o Mae npaBo MmyOJIiKyBaTH ypsa0Bi OBITOMIICHHS. Y
bomOei mim KOHTposieM ypsiy BUIyCKaeThcs, mounHarouu 3 1789 poky, Bombay
Herald, nepeiimenoBana mi3uime B Bombay Gazette. ¥V 1838 pomi mnouwmHae
BUITYCKATHUCS TIEpIlla aHTJIOMOBHA ra3eTa, BUJAHHS SKOi HE MEPEPUBAETHCA aX 0
TenepinHporo yacy, 1imes of India (cnepiry Bona mana a3y The Bombay Times and
Journal of Commerce).

binbmicte razer XVII — mouarky XIX cTomniTh Haliekano OpuTaHIAM 1
penaryBasnocst Humu. bputaniiem OyB 1 nepiuii Bigomuii sxypHamict [amii — [Jxeitmc
Cink bexinrem (James Silk Buckingham), sikuit odomioBaB mocagy TroJIOBHOTO
penakropa Calcutta Chronicle Ta aktuBHO BUCTymaB 3a cBOOOIY MpECH, MPaBIUBE
BHCBITJICHHSI MICIIEBUX HOBHH 1 MOJIITUKH YPSIIY.

[lepuioro aHTJIIOMOBHOIO Ta3eTol0, IO HaJleKalla He OpHUTaHISIM, a 1HIYCY
[anranxapy bxarragapmki (Gangadhar Bhattacharjee) Oyma Bengal Gazette, ska
Buxoamia 3 1816 poky.

BigzHauumo, 1m0 mnepioAWyYHi BHAAHHS MOBaMU KOPIHHOTO HACEJICHHS
3 SBJISIIOTHCS Mi3HINIC, HDK aHTJIOMOBHI. Tak, mepmmmu raszeramu (1818), mio
BUJIAIOTHCS KOPIHHOK MOBOKO [HpocTany OeHrani, ctamu Samachar Darpan ta The
Bengal Gazetti; B 1822 pomi Ha rymkapari HO4YMHAae BUIyckatucs The Bombay
Samachar (Bona BumaeThes 1 B Hamr 4ac); B 1854 pomi Ha xinai — Samachar Sudha
Varshan°.

10 Ha chOTrOAHINIHIN JCHb, HE3BAXKAIOYM HA T€, IO YHCJIO0 mepioguunux Buaanb (monazn 40 000)
OUTbII HI)K COTHEI0 KOPIHHMX MOB IHAIT mepeBepllye YHCIO AHIJIOMOBHUX Ta3eT, OUIbIIICTh
aHTTIOMOBHUX BUJaHb (SIKUX € HE MEHIIE JEKUIbKOX COTEHb) MPOJOBXKYIOTh 3aiiMaTH MPOBIIHY
no3uiio B myomiucrrnanomy cBiti Iuaii (The Times of India, The Statesman, The Telegraph, The
Economic Times, The Indian Expressi t.1.).
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Po3BuTOK razeTHoi cipaBu B [H/111 OpUTaHIIMU TPUBIB /10 CTAHOBJICHHS BJIACHOT
1HIIACHKOT JKYpHATICTUKK Ta 3aco0iB MacoBoi iHpopmamiitl. Tleprmonpoxianem B
o0JacTi 1HAIACHKOT )KYPHAJICTUKU TIO MPaBy BBaXKAaIOTh IPOMAJCHKOTO Aisiua Pamky
Pama Moxana Post (Raja Ram Mohan Roy), BioMoro He TUIBKHU 3aBISIKH COIIaJIbBHAM
Hapucam, a il BUITyCKy NepioIMYHIX BUaHb, Y TOMY YHCIIi 1 aHTITiHChKOI0 MoBOtO (The
Brahmanical Magazine).

Po3ymiHHS BaXJIMBOCTI MHCbMOBOI KOMYHIKAIlil, 30KpeMa MEepioauKu, s
YOpaBIiHHS COLIaJbHUMH IpoliecaMd B I[HAlT dYaciB KOJOHI3aIlll MPHU3BENIO [0
npuiinatTs B 1878 pomi 3akoHomaByoro akty The Vernacular Press Act, mio
pEryJIoBaB HE TUIBKU POOOTY MpEcH, a W 3aKpiIlUIIOBAB BUKOPUCTAHHS aHIIIHCHKOT
MOBH B CYCHUTBHUX chepax >KUTT.

Inoiticoka nimepamypa aneniticbKow MOB0H0

Kpim nepiouku, aHTIOMOBHA MUChbMOBA KOMYHIKallisl B [H/111 yaciB KOJIOH1I3a1ii
OyJsa npejcTaBieHa YUCICHHUMU JITEPaTypPHUMH pOOOTaMHU, CTBOPEHUMH KOPIHHUMU
MEIIKAHISIMU ~ Kpaiam. Tak, TepmmM HamUCaHUM  aHTJHCBKOIO MOBOKO 1
omy0ikoBanuM B 1794 poi craB TBip Jlina Maxomena (Dean Mahomed) "The Travels
of Dean Mahomet", 1o cTaHOBUTE COOOFO JINCTH BUTAaHOMY JIPYTY.

o cepennan XX CTOMTTS 3’ABUIACS 11J1a HU3KA TBOPIB PI3HUX JITEPATYPHUX
’aHpPIB 1 CTWIIB. barato 3 aHrJIOMOBHUX POOIT, CTBOPEHUX Yy KOJOHIaJbHUM MEPIOf,
3apa3, sk 3a3Havae A. K. Mexpotpa (Mehrotra, 2003: 6), CTaHOBISATH 1HTEPEC JIUIIIC
JUTS BY3bKHX (haxiBIIiB, ajie CBOTO Yacy, HallMCcaH1 KOPIHHUMU MEIIKaHIsIMU [H111, BOHK
BiI00pakaau He TUTBKU OCOOIMBOCTI TUCEMHOI KOMYHIKaIIi1 aHTJIIHChKOI0 MOBOIO, a i
il (PyHKIIOHAIBHI Ta aKCIOJOTIYHI aCIEKTU B KpaiHi, JACsKI TPOMAJIIHU SIKOT POOMIH
BHUOIp HA KOPUCTH AHTITIMCHKOT MOBH SIK 3aCO0Y CIIIKyBaHHS.

Axichutl, oyinnuil i pyHKYIOHAIbHUL napamempu

Axicuuti napamemp

Ha sxicHoMy piBHI MOBHa curyamis B IHHmii 4JaciB KOJIOHi3amii €, SK 1 B
NOOpUTAHCHKUM  TIepio, ©OaraTOMOBHOIO, TE€TEPOTCHHOK 1 TreTepoMopdHOIO;
JTMCTapMOHINHOIO 1 HepiBHOBaXkHOIO (AuB. butko, 2019). [nkopnopyBaHHs B HEl 1
OJIHI€]l KOJIOHIaJIbHOI MOBHM HE€ 3MIHIOE 1 THUI MOBHOI CHTYyallli, fika MPOSBISE SIK
€HJIOTJIOCHI1, TaK 1 €K30TJIOCHI PUCH.

Oyinnui napamvemp

OuiHHMK TapamMeTp MOBHOI CUTYallii, IO CTOCY€EThCS aHTIIHCHKOI MOBH, 3a3HA€E
3HAYHUX 3MiH. AHTJIiHicbKa MOBa B [HTIT TPOXOAUTE CTaii BiJl CHPUIHATTS 11 KOPIHHUM
HACEJICHHSM $SIK MOBH TOPTOBIIIB, MICIOHEpIB, KOJIOHI3aTOPIB JO MPUUHATTA ii SK
3ac00y OTpHMMaHHSI 3HAaHb, MOXJIMBOCTI COIIAJIBHOTO MPOCYBaHHS B CYCHUIbCTBI,
THCTPYMEHTY JJISI CIIUVIKYBaHHS HE TITLKH 3 OPUTAHIISIMU, aJI€ 1, B ICSIKUX BUTAIKAX, 3

11 BigoMuUMH 1HAIMCBKMMH JKypHaJIiICTaMU KOJIOHIaJIbHOTO nepioy Oynu bxasani Yapan bannepxki
(Bhawani Charan Bannerjee), /IBapkanarx Tarop (Dwarkanath Tagore), I'mpimn Yanapa I'xoce
(Girish Chandra Ghose), Xapimannpa Myxxapmpki (Harischandra Mukharjee), ImBopuannpa
Biniacarap (Ishworchandra Vidyasagar), Kpicto ITan (Kristo Pal), Manmoxan I'xom (Manmohan
Ghosh), Kema6 Yaugep Cen (Keshub Chander Sen) i in. (Parhi, 2008: 26).
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OTJIsITy Ha 0araToIoJFOCHY MOBHY CUTYAIIII0 B PET10H1, 3 MEIIKAHIISIMU 1HIIIUX PET10HIB
KpaiHH.

Q@ynKyionarbHuu napamemp

3MiHa OIIIHHOTO TTapaMeTpa MO0 AHTIINCHKOI MOBH TATHE 3a COOOI0 1 3MiHY i1
(GYHKIIIOHATBHUX XapaKTePUCTUK. IcTOpis PyHKIIIOHYBaHHS aHTTHChKOI MOBH B [HiT
B TEpioJ KOJIOHI3alii CBIAYUTH MPO TE€, IO 3HAYYIIMMU i Hel BHABISIOTHCS (1)
noiThyHa, (2) negarorigaa GyHKIl 1, 3roaoMm, (3) GYyHKITIST MOBH-TIOCEPETHHAKA.

B Iumii komowiampHOro mepioxy mi  GyHKIII  B3a€EMOMNOB’s3aHI i
B3a€MO3yMOBJICHI. Tak, mojiTiyHa QyHKIIIS, TICHO OB’ s3aHa 3 MPUUHITOO B KpaiHi
CUCTEMOIO YIPaBIIHHA 1 JIOKYMEHTOOOIrOM, 1[0, B CBOIO UEPry, BUMAara€e po3BUTKY
CHUCTEMHU HaBUYaHHs aHTJIHChKOI MOBH (memaroriuHa ¢yHKmig'?). 3 ormsay Ha
0araTOMOBHICTb Ha BEJIMKUX TEPUTOPISX, MIJAKOHTPOJbHMX bpuTaHCHKIN KOpPOHI,
¢dbyHKIIi MeTajekTa cTae Bce Oulbll 3HAuymloro. PosrimsHemMo mi GyHKIIT OiIbII
JIETABHO.

[Tomitnyna ¢yHKIISA, MO0 BUKOHYBajacs aHMIMChKOI MOBOwO B IHiII,
IpyHTYBaJIacsl Ha aJMIHICTPATUBHUX, BIMCHKOBUX 1 cyqoBuXx pedopmax XVII — XX
CTONITh. Y pe3yibTaTi Iux pedopM Oylia mocuieHa ILEHTpali3alis IepKaBHOTO
anapary KpaiHH, IiJl KOHTPOJEeM OpHUTAHCHKOTO MNapJIaMEHTy 1 ypsly ONUHHIUCS
MIPaKTUYHO BCl KHA31BCTBA [H1i. POsib aHI1MChKOI MOBHU B TaKiii CUCTEMI1 yIIPaBIIIHHA
CKJIQJHO  HEJOOLIHIOBATH, OCKUIBKM BCl JOKYMEHTH, $KI  OOCIyroBYIOTb
YUHOBHUIIBKHUI amapar, TOTYBaJUCS aHMIMChKOI0O MOBOIW. KpiM TOro, 3HaHHS
aHTIIHCHKOT MOBH OyJio 00OB’S3KOBUM 1 JUIsl 3BEPHEHHS 10 Cyay, 1 A poOOTH y
BIJINOBIJIHUX CTPYKTYpax.

[IpuponHo, 1m0 ajaMIHICTpaTHBHA CHCTEMa JJI1  CBOTO  YCITIIIHOTO
¢dbyHkuionyBanHs B [H1i moTpeOyBana ¢opMyBaHHS CIPUATIUBOTO CTABIIEHHS 3 OOKY
MICIIEBUX JKUTENIB JI0O TaKWX HOBOBBEJCHb, a TaKOX I0J0 BIPOBAKCHHS
aHTJIOMOBHOI OCBITH B KpaiHi.

Tak, B cepeoBUIIl KOPIHHUX MEMIKAHI[IB MOIIMPIOBAJIACS AyMKa MPo Te, L0
aHTJIicbKa MOBA BIJIKpUE HACEJICHHIO [H1T 1OCTYI 10 HAYKH 1 TEXHOJIOT1H 3aX0/y, 10
Bciei enoxu IlpocBiTHuuTBa. Lle mpu3Besno 10 CTBOPEHHs IHILIATUBHUX LMBIIBHUX
rpyn (MPUKIIAJOM MOXE CIY>KUTH JTISTIbHICTh TPOMAJChKOro peopMaropa, BUIABIIS
Paxxni Pama Moxana Pos), 1o 3acHOBYBaJIM INKOJAM 1 KOJEIXKI, B SKHUX
BUKOPHCTOBYBAJIMCS 3aXi/IHI HaBYaJbHI porpamu (Hanpukiaa, Anglo-Hindu School,
Vedanta College).

BnpoBamkeHHst aHTiAChKOI MOBU SIK 3aco0y OCBITH (XOY BOHO 1 rapside
JTUCKYTyBaJIOCA B TapiamMeHTi Ha Tl momid y IliBHIuHIA Awmepwuil), akKTHBHO
MIATPUMYBAJIOCS 1 OPUTAHCHKUM aaMIiHICTpAaTUBHUM amapatoMm B [amii. ¥V 1835 pori
nopn Tomac babGinrron Maxkosneit — aepaBHUMN i, ICTOPHK, WieH BepxoBHOI paau
(Council of India) npu Bine-kopom Iumii, rorye "Homamxu npo ocgimy & Inoii"
("Minute on Indian Education"), 1o cTanu BiAnpaBHOO TOYKOO JIJIST IPUHHSATTS IIbOTO

12V konoHianpHi# [Hail BoHa nepeGyBaia mij NpsIMUM IPOTEKTOPATOM anapaTy yrpaBliHHS.
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XK poKy renepain-ryoepnaropom Iumii mopaom Binesimom bentinkom (Lord William
Bentinck) cmemnianbHOTO yKa3y, SKUH TPOTOJIONIYBAaB AHTIIIMCHKY MOBY 3acO00M
OCBITH B IIKOJAX 1 yHiBepcuTeTax [HAil. 3riqHo 3 1eKpeToM, epkaBHi (POHIU TOBUHHI
Oynu OyTH CIIpsSMOBaHI Ha 3a0€3MEUCeHHS KOPIHHOTO HACEJICHHS 3HAHHSIM B 00J1acTi
aHTJINCHKOT JTiTepaTypH 1 HAyKH 3a JOMOMOTOI0 aHTmiichkoi MoBU (AuB. Aggarwal,
1984: 15).

[TpuponHuM € Toi (akT, MO Yepe3 KijbKa JECATHIIITH aHTIIMChka MOBa CTa€
HaWO1IBIT MOMYJSIPHAM TIPEIMETOM Y BUIIIN MIKOJI1, III0 BUAHO 3 TAOJINII, HABEACHOT
P. P. Mexpotpon.

Taomung 1
Jucuuiuting cnenianizanii i KiJIbKICTh yYHIB
English 226 Hebrew 2 Philosophy 89
Sanskrit 48 Latin 9 Mathematics 84
Arabic 8 Avesta and Pahlavi 5 Physical Science 117
Pali 1 French 9 Natural Science 20
Persian 32 History 49 Madras Vernacular 3

Jani, HaBeneni B Tab. 1, nutyroTh 3BiT mo nporpecy B ociTi ("Progress of
education in India 1897-98 and 1901-02, Fourth Quinquennial Review", Calcutta,
1904) 1 AeMOHCTPYIOTh YKCIIO YUHIB, 1110 BUOpATU JUCIUTIUIIHY CIIeliali3allii B OKpeMo
B3SITOMY 3aKjiaji, 1 HAWBUIIUN PEUTHUHI AHTTINCHKOI MOBU Cepell HaBYalIbHUX
auciuiuiie. HeoOx11HO BIJ3HAYMTH, IO BUKJIAJaHHS Y BUIIUMX HABYAIBHUX 3aKJIaJaxX
TSDKUJIO JI0 TIOBCIOJTHOT'O BUKOPHUCTAHHS aHTIIIMCHKOI MOBH SIK 3aC00Y OCBITH.

VYcBinoMieHHST HEOOXITHOCTI PO3BUTKY AaHTJIOMOBHOI OCBITH TPHU3BEIO JI0
MOSIBU SIK IEJIaroTrivyHoi JITepaTypyd aHTJIIMChKOI MOBOIO (MEPIINM MiAPYYHUK, IO
CTOCY€EThCSI BUKJIaaHHs aHrmicbkoi MoBH B [Hii, "The Tutor: Or a New English and
Bengalee Work, Well adapted to teach the Natives English" 0ys Bumanwuii [>xoHom
Mimnepom me B 1797 porii), Tak 1 CJIOBHUKOBOI MPOAYKINi (TIEPIIM CIOBHUK,
CKJIaJIcHM Ha Matepiam aHrmiicekoi MoBu B Iuaii ®dpencicom ['nmagsiHom "A
dictionary of Mohammedan law, and of Bengal revenue terms: with a vocabulary;
Persian and English", 6ymo HagpykoBano B 1797 pori).

[Tomanbmuii  po3BUTOK JEKCUKOTpadiyHOI MPAKTUKU, SKUN CIOHYKaBCs 1
MIATPUMYBABCs 0araTo y YoMy OpUTAHCHKOIO aaMiHicTpalieo B [HaiT (1110 € mposBoM
1 MPOOBXKEHHSIM TOJITUYHOIT (DYHKITIT MOBH), TIPU3BIB JI0 MOSBH TJIOCAPiiB, a TIOTIM 1
CJIOBHHKIB, SIK IBOMOBHHX, TaK 1 TIIyMa4HHX, [0 OMKMCYBAJIH, B 3aJIC)KHOCTI BiJl METU
YHOPSAHUKA, Pi3HI OCOOJMBOCTI JIGKCMUHOTO CKJIQy aHrjiiiicbkoi MoBu B IHmii.
[Mpukiaanom moxyth ciayxutu A dictionary of Mohammedan law, Bengal revenue
terms, Shanscrit, Hindoo, and other words, used in the East Indies (1802) Camtoers
Pycco; Sanskrit-English Dictionary (1819) I'opaca T'alimana Binscona; Marathi-
English dictionary (1831) Jxeiimca Tomaca MoyncBopta; An Anglo-Indian
Dictionary: A Glossary of Indian Terms Used In English, and of Such English or Other
Non-Indian Terms as Have Obtained Special Meanings in India (1885) Ixopmxka
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Kmiddopaa BitBopra 1, HapelTi, CIOBHUK Ha icTopudHuX npuHnunax ['enpi FOna i
Aptypa Koxka Bepuena Hobson-Jobson (1886).

BinzHauumo, 1110 CTBOPEHHS CJIOBHUKA HA ICTOPUYHUX MPUHIIUIIAX € TOKA30M HE
TIJIBKY IHTE€PECY JIHTBICTHYHOI CIUIBHOTH 0 IEKCUYHUX 3MiH Y MOBI, @ i COIIaJIbHOTO
1HTEepecy, 3aCHOBAHOTO HA POl Ta (PyHKIII{ MOBU B CYCIIJIBCTBI.

Tak, anrmificbka MoBa B [Hmii 9aciB KoJiOHI3aIlii HE TIIBKH OOCITyroByBaja
aaMiHiCTpaTHBHI 1 (PIHAHCOBI 3pi3U CYCIUILCTBA, HE TUTHKH OyJia 3ac000M BUKJIaJaHHS
B JISSAKUX IIKOJaX 1 y BUIIUX HAaBYAIBHHUX 3aKJIaJiaX, a ¥ cTajla BUKOHYBATI (YHKITI
JiHrBa-paHKa B KpaiHi.

KpiM 30BHIIIHIX COINIaJIbHO-ICTOPUYHUX UYMHHHUKIB, TAaKOMY CTaHOBJICHHIO
aHTICcbKO1 MOBH B [H/I1T cripurssiia 1 BHYTPIIIHS MOBHA CUTYaIlis. Sk MU BiJ3HAYaJIH B
nepmriii crarti mukiay (butko, 2019), pi3HONOTYXHICTh, 0araTOMOJIOCHICTH 1
JUCTapMOHINHICTh MOBHOI cutTyailli B [HJIi 10OpUTaHCHKOTO Yacy HE J03BOJISIOTH
BUOKPEMMUTH JIMIIE OJIHY JIOKAJIbHY MOBY, siKa O MpuiiHsa Ha ce0e IHTerpyroUl GyHKIIIT
HaIllOHAJIBHOI.

[IpoTe pO3BUTOK CYCHIIBCTBA HAa COL[IAJILHOMY 1 EKOHOMIYHOMY PiBHSIX BUMAaras
KOHCOJI1/1allli Ha MOBHOMY piBHI. OfHaK »K0OJHA 3 KOpIHHUX MOB [HAIl He BoJsoAlIa
YHIBEpPCAIBbHICTIO, IOBCIOAHUM MOIIMPEHHSM 1 €(EKTUBHICTIO ISl BUKOHAHHS (DYHKIII1
HalllOHAJIBHOIT, sIK 3a3HauaB M. Maxmyna (Mahmood, 1974).

AHITIACBKY K MOBa 3a 4ac KOJIOHIAJBbHOTO MpaBiIiHHS BpUTaHCHKOT KOPOHU B
Inaii HaOyna momupeHHs Mo BCI TEPUTOPIT KpaiHU cepell PI3HUX BEPCTB HACEIEHHS
3aBJSIKA CHCTEMi OCBITH, 3a0esneuunsia poOOTy MPaBOBOi CUCTEMH, PETIOHAIBHOI 1
HaIllOHAJIBHOT aJIMIHICTpallii, 30pOMHUX CHJI, EKOHOMIKH 1 Mac MeJia.

Takuif cTan aHTHCHKOI MOBU MPUPOJIHO MPU3BIB O BUHUKHEHHS IUCKYCIT PO
il o¢imiiiHy QYHKIIIO 1 MOKIIUBICTh PUHAHATTA K JEPKABHOI HA KOHCTUTYLIMHOMY
PiBHI, IO cTajla OCOOJIMBO aKTyaJbHOIO IMCHSA 3100yTTS [HAIEI0 HE3aaeKHOCTI B
cepeanHi XX CTOJITTS.

BucnoBkmn. Sk mokasajio MOCHIIKEHHS, 3MIHU B MOBHIHM cutyauii [Hail yaciB
KOJIOH13aI[li TOPKHYJIUCS, B OCHOBHOMY, aHTJIINCHKOT MOBH, 110 3a3Hajia 3HAYHUX 3MIH
CBOIX KOMYHIKaTUBHHUX 1 (DYHKIIIOHAJTBHUX OCOOJIMBOCTEN.

Tak, Ha KUIBKICHOMY pIBHI, CYNPOBOJIKYIOUH PO3IIMPEHHS TEPUTOPIaTIbHOTO
KOHTpOJII0 bpuTanchkoi KOpOHH B KpaiHi, aHTJIiiChka MOBa JEMOHCTPYE 3POCTaHHS
neMorpadiyHoro nokasHuka, sskuit gocsr nozHauku B 200 000 B XIX cromitti. B neit
yac BilOYBalOThCS 3MIHM HAIIOHAIBHOI MPUHAJIEKHOCTI HACEJICHHSI, IO BOJIOMIE
AHTJIIMCHKOI0 MOBOIO: KpiM OpHTaHINB 1 BUXIIIB 3 1HIIMX aHTJIOMOBHHUX KpaiH,
aHTIIChKa MOBA TIOYMHAE AKTHBHO TMOIIMPIOBATUCA CEpE] KOPIHHOTO HACEICHHS
Inpii. Ile npusBoguTH, A0 3MIHM Ha KOMYHIKATUBHOMY pPIiBHI BHUKOPUCTaHHS
AHTJIIHCHKOT MOBH, SIKa MOCTYIOBO CTa€ 3aCO00M, 110 BUKOPHCTOBYETHCS MICIIEBHM
HACEJICHHSIM y MyOJIIIMCTHUI 1 XyI0KHIH JiTepaTypi.

Tpancdopmailisi aHTJIIOMOBHOI CKJIQJIOBOT KIJTBKICHOTO TIapamMeTpa MOBHOI
CUTyallll NPU3BOAUTH A0 3MIH ii (PYHKIIOHAJIBHOTO 1 OILIIHHOTO NapameTpiB. Y
KOJIOHI3all1iHIH nepioj aHTiicbka MOBa BUKOHY€E MOJIITUYHY, MEearoriyHy QyHKIi 1
(yHKILI1I0O MOBH TTOCEPETHUKA, SIKI € B3a€EMO3YMOBJIEHUMH 1 (POPMYIOTH CTABJIEHHS 10
MOBU fK 3ac00y COLIAJILHOTO MPOCYBAaHHS, OTPUMaHHS 3HaHb 1 HaBITh 3ac00y
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CIUJIKYBaHHA HE TUIBKHM 3 1HO3EMISIMU, ajie 1 3 MEIIKAHUSIMHU IHIIMX PETiOHIB
MBOCTPOBA.

Takmit craH aHrmiiickkoi MoBM B IHAli mpu3BOaUTH A0 ii coIiaabHOI
BapiaTUBHOCTI M aKTUBHOTO PO3BUTKY JIEKCHKOTpa(pi4HOI MPaKTUKH, L0 BiAOUBaE
3MIHM Ha JIEKCHYHOMY piBHI. KOXeH 3 IIMX acleKkTiB € HEeBiJ €MHOI0 YacCTHHOIO
0COOJIMBOCTEH aHTIIIKCHKOI MOBH B [HI11 1 BUMarae oKpeMoro J0CIHiIKEHHS.
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